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Dumonda per projects da promoziun tempriva e da furmaziun da geniturs

	Purtader dal project
	     
	Onn dal project
	     

	Purschida
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	Num dal project
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	Curta descripziun da la purschida (acturs, finamiras, gruppa en mira, mesiras)
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	Durada dal project
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	Dumber d'emnas da curs 
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	Dumber total da lecziuns/d'occurrenzas
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	Durada d'ina lecziun/d'ina occurrenza
	[bookmark: Text43]     

	Realisaziun 
(dis ed uras)
	[bookmark: Text45]     

	Lieu da curs (instituziun e vischnanca)
	[bookmark: Text39]     

	Responsabladad per il project/purtader (adressa da correspundenza)
	[bookmark: Text6]Num:      
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	Persuna da contact
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	Dumber previs da participant(a)s per curs/occurrenza
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	Organisaziuns partenarias/
vischnancas
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	Custs totals dal project
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	Contribuziun dumandada
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	Situaziun da partenza/basegn (Sin tge basegns vul il project reagir? Co è vegnì identifitgà il basegn?)

	     





	Intents/finamiras
a) Finamiras da la purschida (Tge meglieraziuns duain vegnir cuntanschidas cun il project?)
b) Tge finamiras duain cuntanscher las participantas ed ils participants da la purschida?

	     





	Gruppa en mira:

	     





	Cuntanscher la gruppa en mira (Tge meds e tge chanals vegnan duvrads per cuntanscher la gruppa en mira? Co vegni procedì? Lavur da publicitad?)

	     





	Activitads planisadas, accents tematics:
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	Proceder didactic e metodic tar l'intermediaziun dals cuntegns:
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	En cas d'ina promoziun linguistica tempriva: Co vegn garantì il barat linguistic e social cun uffants indigens?
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	En cas da purschidas da la furmaziun da geniturs: Indicaziuns davart l'eventuala integraziun da posts e da persunas decisivas ch'èn cumpetentas tematicamain

	     





	Organisaziun (cumpetenzas, repartiziun da las incumbensas e.u.v.)
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	Garanzia da qualitad (cumpetenzas professiunalas dal purschider, qualificaziuns da las persunas d'instrucziun/moderaturas e moderaturs, controlla da la qualitad e.u.v.)
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	Evaluaziun/verificaziun da l'adempliment da las finamiras: Co vegni controllà, sche e quant enavant che las finamiras dal curs han pudì vegnir cuntanschidas?

	     





	

A mintga dumonda da project sto vegnir agiuntà in plan detaglià dal preventiv e da las finanzas cun indicaziuns davart ils custs e davart la finanziaziun previsa da la purschida. Las dumondas da finanziaziun ston vegnir inoltradas d'uniuns u d'autras corporaziuns en ina furma giuridica transparenta. Dumondas da persunas privatas vegnan tractadas mo en cas excepziunals e suenter ina cunvegna.
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Plan da finanzas per projects d’integraziun
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